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《双城记》

前言

本书的主要情节是我跟我的孩子们和朋友们一起演出威尔基柯林斯先生的剧本《冰冻的深渊》时构思
出来的。那时我产生了表现这故事的强烈愿望。我在幻想中津津有味地精细地勾勒出了人们的心态，
设想着把它呈现在善于观察的观众面前。    我对我所设想的东西越来越熟悉了，渐渐让它变成了目前
的样子。在整个写作过程中，我的身心全部为本书所占领。这些篇页里人物经历和感受的东西到目前
为止都是经过我确认的，仿佛它们都是我的亲身经历和感受。    书中有关法国人民在革命前和革命时
期的种种描绘．无论多么细小，全都是真实的，有可靠的证人的证言为根据。我的希望之一是为那部
帮助人们理解那个恐怖时期的深受欢迎的生动形象的著作增．添一点东西，虽然对卡莱尔先生的杰作
。的哲学再也无人可能有所增益。
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内容概要

《双城记》是狄更斯最著名的作品之一。小说以法国大革命为背景，再现了那时的巴黎和伦敦以及整
个法兰西和英格兰的历史面貌，并以虚构人物曼内特医生的经历为主线索，把冤狱、爱情与复仇三个
互相独立而又互相关联的故事交织在一起。小说的意义在于借古讽今，以法国大革命的历史经验为启
发，试图用文学为社会矛盾日益加深的英国现状寻找一条出路。
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作者简介
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书籍目录

原序
第一部 死人复活
第一章 时代
第二章 邮车
第三章 夜间黑影
第四章 准备
第五章 酒店
第六章 鞋匠
第二部 金丝网络
第一章 五年后
第二章 看热闹
第三章 失望
第四章 祝贺
第五章 豺狗
第六章 数以百计的来人
第七章 大人在城里
第八章 大人在乡下
第九章 戈耳工的脑袋
第十章 两个诺言
第十一章 搭档小像
第十二章 体贴的人
第十三章 不体贴的人
第十四章 诚实的生意人
第十五章 编织
第十六章 编织不已
第十七章 某夜
第十八章 九天
第十九章 一个建议
第二十章 一个请求
第二十一章 回音震荡的脚步
第二十二章 海潮继续增高
第二十三章 烈焰升腾
第二十四章 漂向磁礁
第三部 风暴的轨迹
第一章 密号
第二章 磨刀石
第三章 阴影
第四章 风暴中的平静
第五章 锯木工
第六章 胜利
第七章 敲门
第八章 一手好牌
第九章 胜券在握
第十章 阴影的实质
第十一章 黄昏
第十二章 夜深沉
第十三章 五十二个
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第十四章 编织结束
第十五章 足音断绝
译后记
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章节摘录

版权页:第一部 死人复活第一章 时代那是最美好的时代，那是最糟糕的时代；那是智慧的年头，那是
愚昧的年头；那是信仰的时期，那是怀疑的时期；那是光明的季节，那是黑暗的季节；那是希望的春
天，那是失望的冬天；我们拥有一切，我们一无所有；我们全都在直奔天堂，我们全都在直奔相反的
方向——简而言之，那时跟现在非常相像，某些最喧嚣的权威坚持要用形容词的最高级来形容它。说
它好，是最高级的；说它不好，也是最高级的。英格兰宝座上有一个大下巴的国王和一个面貌平庸的
王后；法兰西宝座上有一个大下巴的国王和一个面貌姣好的王后。对两国支配着国家全部财富的老爷
来说，国家大局足以万岁千秋乃是比水晶还清楚的事。那是耶稣纪元一七七五年。灵魂启示在那个受
到欢迎的时期跟现在一样在英格兰风行一时。骚斯柯特太太刚满了她幸福的二十五岁，王室卫队一个
先知的士兵已宣布这位太太早已做好安排，要使伦敦城和西敏寺陆沉，好树立她的崇高形象。即使雄
鸡巷的幽灵在咄咄逼人地发出它的预言之后销声匿迹整整十二年，去年的精灵们咄咄逼人发出的预言
仍跟她差不多，只是少了几分超自然的独创性而已。前不久英国国王和英国百姓才得到一些人世间的
消息。那是从远在美洲的英国臣民的国会传来的。说来奇怪，这些信息对于人类的影响竟然比雄鸡巷
魔鬼的子孙们的预言还要巨大。法兰西的灵异事物大体上不如她那以盾和三叉戟为标志的姐妹那么受
宠。法兰西正在一个劲儿地往坡下滑，印制着钞票，使用着钞票。除此之外，她也在教士们的指引下
建立些仁慈的功勋，寻求点乐趣。比如判决一个青年斩去双手，用钳子拔掉舌头，然后活活烧死，因
为在一队肮脏的修士从五六十码之外他看得见的地方经过时，他竟然没有跪倒在雨地里向他们致敬。
而在那人被处死时，生长在法兰西和挪威森林里的某些树木很可能已被“命运”这个樵夫看中，要砍
倒它们，锯成木板，做成一种在历史上臭名昭著的可以移动的架子，其中包含了一个口袋和一把铡刀
。而在同一天，巴黎近郊板结的土地上某些农户的简陋的小破屋里也很可能有一些大车在那儿躲避风
雨。那些车很粗糙，溅满了郊野的泥浆，猪群在它旁边嗅着，家禽在它上面栖息。这东西也极有可能
已被“死亡”这个农民看中，要在革命时给它派上死囚囚车的用场。可是那“樵夫”和“农民”尽管
忙个不停，却总是默不做声，蹑手蹑脚，不让人听见。因此若是有人猜想到他们已在行动，反倒会被
看做是无神论和大逆不道。⋯⋯那天晚上城里的人议论起来，说他的面孔是在那儿所见到的最平静的
面孔。不少的人还说他显得崇高，像个先知。死在同一把利斧之下的引人注目的受难者中有一个妇女
，不久前曾在同一个刑架的脚下要求准许写下激荡在她胸中的思想。若是卡尔顿能抒发他的感想，而
他的感想也是预言，那么，他的想法会是这样：“我看见巴萨、克莱、德伐日、复仇女神、陪审员、
法官，一长串新的压迫者从被这个惩罚工具所摧毁的老压迫者们身上升起，又在这个惩罚工具还没有
停止使用前被消灭。我看见一座美丽的城市和一个灿烂的民族从这个深渊中升起。在他们争取真正的
自由的奋斗中，在他们的胜利与失败之中，在未来的漫长岁月中，我看见这一时代的邪恶和前一时代
的邪恶（后者是前者的自然结果）逐渐赎去自己的罪孽，并逐渐消失。“我看见我为之献出生命的人
在英格兰过着平静、有贡献、兴旺、幸福的生活——我是再也见不到英格兰了。我见到露西胸前抱着
个以我命名的孩子。我看见露西的父亲衰老了、背驼了，其他方面却复了原，并以他的医术忠实地济
世救人，过着平静的生活。我看见他们的好友，那个善良的老人，在十年之后把他的财产赠送给了他
们，并平静地逝世，去接受主的报偿。“我看见我在他们和他们无数代后裔心里占有神圣的地位。我
看见露西成了个龙钟老妇，在我的忌日为我哭泣。我看见她跟她的丈夫正结束生命的历程，并排躺在
弥留的榻上。我知道他俩彼此在对方的灵魂中占有光荣崇高的地位，而我在他俩灵魂中的地位同样光
荣、崇高。“我看见躺在她怀里的以我命名的孩子长大成人，在我曾走过的道路上奋勇前行。我看见
他业绩优异，以他的光耀使我的名字辉煌。我看见我染在那名字上的污迹消失。我看见他站在公平正
直的法官和光明磊落的人们的最前列。我看见他带了又一个以我命名的孩子来到这里。那时这里已是
一片美景，全没了今天的扭曲和丑恶。那孩子长了个我所熟悉的前额和一头金发。我听见他告诉孩子
我的故事，声音颤抖，带着深情。“我现在做的远比我所做过的一切都美好；我获得的休息远比我所
知道的一切都甜蜜。”
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媒体关注与评论

他是贫穷、受苦与被压迫人民的同情者；他的去世令世界失去了一位伟大的英国作家。——狄更斯墓
碑铭文    狄更斯是位非常值得借鉴的作家。想想看，连他遗体安葬在威斯敏斯特大教堂，也常常得以
效仿。——乔治·奥威尔
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编辑推荐

Page 9



《双城记》

精彩短评

1、经典之作，早就想读了。现在终于买了，还是双语版的，哈哈，还可以顺便提高一些英语阅读能
力。
2、以前在书店买过双语译林的书，觉得很好，恰好想买狄更斯的这本书了，又恰好在当当上面看见
了这种的《双城记》，真心不错，O(∩_∩)O哈哈哈~
3、我也想和小耗子上《双城记》的文学课QAQQQAQQ
4、还没拆封，但是能买到双语的真是很划算
5、中文翻译特别棒，英文原版也很权威，觉得不错。只是买了这么长时间都还没读完，要抓紧了~~~
6、买在家里慢慢品读，好书哦。
7、本书的开头第一章，将全书的基调定上了悲剧色彩，然而就在这矛盾的时代中，也确实存在过光
明。 这本书叙述了法国大革命时期围绕在医生马奈特一家周围的事，这本书颠覆了我对自由，权利以
及善恶的看法——法国人民不堪重负，推翻了波旁王朝，然而新政权建立之后朝他们走来的难道是他
们心驰神往的自由吗？不，仍然是以往的提心吊胆，稍不留神明天就会被送上断头台。得势之后的德
发日太太滥用职权，将死敌们个个置于死地，最后却落得个惨死的下场。正如那句话所说的：“自由
啊，有多少罪恶是假借你的名义干出来的。”大革命并不如想象中的那么美好，而是以暴易暴。它没
有拯救人民，而是将人民推入了另一个火坑。再来看看另外一位大革命的牺牲品——达内，革命前，
他放弃了国内的家业，只身来到英国谋生，在他看来，压迫人民是一件极不人道的事，然而，革命爆
发后，他反而无辜地成为人民的敌人，人们不分青红皂白地要将他领上断头台。不过相信在九死一生
之后，他依然是原先那个善良的达内。而卡顿——一个才华横溢却自甘堕落的律师，他与达内有着相
同的长相，却有着不同的命运，在面对活着还是让自己心爱的人得到幸福的抉择时，毅然决然的选择
了后者，在他看来，生命在爱的面前是微不足道的，即使在断头台上，他也表现出了令人难以想象的
沉着冷静。因为在他的心底，一直有一个信念在支持他：“耶稣说，复活在我，生命也在我，信我的
人，虽然死了，也必复活。凡活着信我的人，必永远不死。”他用死完成了自我救赎，他用死来反抗
虚伪的革命者，他用死来诠释对露丝的爱。生命，成了他最后的武器，爱，成了他唯一的支柱。
8、中文的孩子现在可以看，英文的要再过几年才能看的懂。孩子现在是小学4年级。
9、读完本书之后，对法国大革命中低层民众对贵族的仇恨程度有了更深的了解。为什么总想着要高
人一等呢，什么时候才能消灭剥削，消灭人吃人呢？？
10、太喜欢这本书了，翻译的信达雅都做到了，又看了一遍英文版的原著，感觉还是原著更吸引人，
它会让你更是动力十足的欣赏！
11、在这个压迫、复仇扭曲的时代，达尔顿为了心爱的露西，付出了自己的生命，成全一个幸福美满
的家庭。我能深深感受到一种超脱世俗的最纯洁无私，最崇高的爱。它隐藏在心里，却无比深厚。上
帝与你同在达尔顿、
12、帮女儿买的，物流超快，满意！
13、经典不代表好看~翻译一般~
14、包装很完好，下次还会来买 ！
15、以前只看过中文版，但现在特价，买中英双本比单买值。
16、极高超的艺术技巧，值得思索的东西很多。略微不足在于翻译和人物形象的塑造，如果有兴趣建
议读英文版。
17、我17下的单今天上午就到了，挺快的。我刚好想要原著和中文版单独的两本，正好不用我再去买
了。书看了一眼，还不错
18、买一送一 送给了同学 希望她考完英语四六级的时候可以看啦
19、一直很喜欢双城记，喜欢中英分开的设计~
20、真的很喜欢，双语版本！
21、经典之作，特别是最后的那章节真让人感动。
22、孙法理版的双城记一向是我比较喜欢的版本，可惜是这种中英双语的版本，我一直想找现在译林
蓝色硬皮封面的版本，可惜没有。不过双语本倒是有它的好处。虽然是软皮版，但是印刷质量还是不
错，看着很清晰。沃顿商学院的人才管理课，比我想象中要薄一些，还没来得急看内容。不过我信任
中信这个牌子，从来不会让我失望。
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23、看《大卫·科波菲尔》的时候觉得狄更新的书还不错就想买这本，比《大卫》还好看。
24、snapshot,没有仔细一张一张阅读，但记住了这句话“复活在我，生命也在我。信我的人，虽然死
了，也必复活。凡活着信我的人，必永远不死”

25、不错的小说，我喜欢
26、中文版加上英文版,而且印得非常严谨,物超所值!
27、。。。
28、中英双语超级赞，手不释卷，学习英语必备经典。
29、买的初衷就是还有英文版，果断忘了看。
30、经典，尤其是双语版，很好
31、喜欢狄更斯 书的质量也挺好的
32、这书是名著.一直都没看过..真丢脸.现在有空了就买来看一下..查理狄更斯果然是大文豪啊.翻译也
不错
33、老师推荐的书，结合法国大革命的背景，一个恢宏大气的时代
34、最好的时代，也是最坏的时代，确实。
35、还没看，狄更斯的作品应该不错
36、欧美文学
37、译林算是翻译中比较不错的牌子，然后买中文送英文超级划算，值得买
38、这个系列的买了好几部了，双译本的，都不错。
39、书的封面是自己喜欢的类型，虽然内容还没有看。值得买来收藏。
40、学英语用 希望能快点送
41、英法百年战争出了不少故事，代表就是三剑客和双城记。
42、很好得书，很喜欢译林出版社出的这一系列的书~~~一直都想看的小说，终于到手了，内容还是
不错的，翻译真的很强大啊！！没有拘泥于文绉绉的语言表达形式，不同的人说不同感觉的话，虽然
感觉有些翻译出来的话比较粗鲁，但细想，那样才是真正合适的，毕竟那个阶层的人若是说出文艺范
儿的话那才叫奇怪呢！！
43、要读到后面，才知道为什么是“最好的时代，最坏的时代。”
44、又买来再读一遍，而且还有英文版可以对比看
45、书本很好，很清晰，给在上中学的妹妹买的，非常实用
46、给弟弟买的课外读本，挺不错的，，内容挺丰富
47、这是最美好的时代，这是最糟糕的时代。我们全都在奔向天堂，我们全都在奔向地狱。
48、双语译林：双城记（买中文版送英文版）——最伟大的批判现实主义之作，狄更斯最恢弘大气之
作。
49、读原文的时候这个结尾让我觉得是悲剧，但读完中文版我觉得，这可能是最好的结局，每个人都
得到了他们想要的。最最后的结尾太感人。
50、我爱的角色为他爱的人英勇赴死了
51、经典之作，不须多言，好书
52、快递员拿来了第四次我才收到服务态度非常好!! 双城记还没看..
53、除了景物描写之外没有可取之处的罗密欧朱丽叶+1
54、感觉很超值，早就想买这种英文原版的带译文的书，花一本的钱买两本，超喜欢。借此书再温习
一下英语，虽然放下英语很长时间，且这套书英文版字稍小点，但我对自己还是很有信心的。加油！
55、这是最美好的时代，也是最糟糕的时代。
56、双语，书是相当不错的。
57、英文版的主要是古英语，有点难懂，但我一定我继续加油的，争取看懂它
58、还没来得及看 不过双城记经典的开头还是看了的！
59、纸张和印刷都不错，淡黄色的纸看着很舒服。英文版通俗易懂，正好可以学英文。
60、shuddered at the famous opening
61、“主说，复活在我，生命也在我，信仰我的人虽死了，也必复活；凡活着信仰我的人，必永远不
死。”
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62、还没有读，看着印刷不错。一本中文，一本英文，可以对照。
63、我是看完电影之后，很喜欢这个故事，决定买个原著看看。
64、作者对时代的关心，对当时黑暗的社会的抨击。
65、这是最好的时代，也是最坏的时代。
66、第二次买这本书，很喜欢。
67、很好  很喜欢  真的是买中文版的送英文版 很合算啊
68、双城记嘛，都世界名著了，不多说
69、必读作品，大开眼界，英文版值得研究，书一定和影片一样好的，好好研读
70、中文佩带英文，对提升孩子的英语水平有促进作用。
71、一直都很想看这本书，中英结合的看，能提高英语水平
72、这本书无论是文笔还是剧情都很成熟，哥特式的风格令人深陷其中。这本书的不仅仅有文学价值
，它对于研究法国大革命也意义颇深。如果没读到最后，就永远无法参透“这是最美好的时代，也是
最糟糕的时代”——自由，自由，多少罪恶假汝之名以行。
73、大爱西德尼·卡尔顿，一位真正的绅士，绽放着人性的光辉，黑暗年代中的一盏明灯。
74、《双城记》读后感---为爱牺牲法国大革命是人类史上一个血的印记。在那个混乱的时代，充满不
确定;在这种无秩序的状态下，人性的一切表露无疑。双城记以法国大革命为背景，透过为族与平民之
间的仇恨冲突，作者狄更斯只想传达出---鲜血无法洗去仇恨，更不能替代爱---贵族的暴虐对平民造成
的伤痛不会因为鲜血而愈合，平民对贵族的仇恨也无法替代对已逝亲人的爱。故事中，梅尼特医生从
监狱中重获自由和女儿一起到伦敦生活。五年后，他们在法庭上为名叫查尔斯?代尔那的法国青年做证
，露西和代尔那因相爱而结婚。1792年，法国大革命爆发，故事场景转至法国。代尔那因身为贵族后
裔而遭逮捕并判死刑，在千钧一发的时刻，一直爱恋露西的英国青年西得尼?卡登替他上了断头台。卡
登是书中最富魅力亦最复杂的角色之一。颓废、消极，求学时，他只替同学写作业；出社会后，即使
拥有一身才华，它仍然选择为另一名律师工作。但是，在他冷漠的外表下，有著深深的温柔。凭这一
斛温柔和对露西的爱，卡登做了一个意义重大的决定---代替代尔那上断头台---用自己的生命换回另一
个人的性命，换回一个家庭的幸福和笑颜。这是卡登守护露西的表现，为爱而牺牲，这在那个大时代
、甚至现代，是多麼高贵的举动！相较於代表的温柔和爱，多法石太太则是杀戮和血腥的象徵。由於
亲人惨死在代尔那的父亲和叔叔的魔掌下，她终其一生为仇恨而活；为置代尔那一家於死地，无所不
用其极，最后终於让自己死於擦枪走火的意外。多法石太太的嗜血固然使人不寒而栗，但也叫人不禁
感叹恨的力量，将本该快乐幸福的女人塑造成复仇女神。十八世纪末的法国，被这种执拗复仇的火焰
燃烧成阿修罗地狱。教训和意义不能因为岁月而被遗忘。如果我们无法从其中获得一些什麼，相同的
悲剧依旧会重演。两百年后的今天，希望活在这个世代的我们能创造出真正平等、自由、博爱的新世
纪。卡登的死，就像一支羽毛轻柔的飘落水面，没有水花，却有一个个涟漪，提醒人们：真正的自由
平等无法用断头台建立。有一天，世界会变得更好，就像卡登临死前看见的世界，那不是天堂的幻影
；有一天，那会是我们的世界。
75、我最喜欢孙法理翻译的版本~这套书很划得来偶！！！！
76、挺好的。还送英文版的
77、结局令我感动。
78、不错，收到之后，感觉这两本书，是可以看完之后收藏的书，虽然还没有看完，法国大革命这种
背景，有点让人头大啊
79、其实价钱偏贵了点，另一本等于自己买的
80、老师的译作真的很棒。
81、我以前可是狄更斯吧的吧主，口亨
82、缺乏条理 看不下去
83、最爱双城记的开头了，翻得精彩，写的精彩，就是阅读器英文版还是有点困难，看来还要加油啊
84、《双城记》是狄更斯的力作！
85、上英语课时老师推荐的，买中文版送英文版，很划算
86、又便宜又好看 还是中英双版的木哈哈
87、之前买过这一版本的茶花女，翻译的也很好，还赠送了英文原版，所以再次光顾，依然很好。
88、終於讀完！很精彩！但英文較復雑，不易懂。借助中文，爲捷徑。
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89、结构严谨，故事完整，看似无用的旁枝末节其实都有意义。对社会百态的描写逼真而生动。文采
斐然，常有诗一般的语言。但人物扁平缺乏真实性
90、拿到书第一印象就是好厚，所以庆幸不是删减版的，很不错，读起来还好，内容没什么好评价的
，双城记可是名著呀，中英两本书，翻译的也不错~~
91、很喜欢双语译林读物，能阅读经典，也能 提高英语阅读水平
92、买这个系列，奔着赠送的英文版去的。
93、大学的时候一直想看这本书，后来不知怎的又没看，这次终于自己买了回来慢慢看。
      意料中的精彩！狄更斯一贯的文笔特别具有讽刺，当然了，最吸引人的是曲折紧张的剧情了，每一
处都是下文的伏笔和铺垫，让人不敢掠过每一个章节，法国大革命的背景下，不同的人物性格和心理
刻画都很深刻，阴森森的调子感觉是提心吊胆，但是读完整书就是又刺激，又感人，同时未当时大革
命的残酷以及牢狱的恐惧也心有余悸。和平年代真的很不容易！
      写这个评论的时候已经看完一段时间了，但是回想起依旧感觉很清晰，很庆幸买了双语的，便宜又
可以收藏，值得购买。
94、大悲景与小人物，景物描写太多了。
95、曾经阅读过，和孩子一起品阅经典，喜欢！
96、better better
97、双城不仅仅是两个伦敦与巴黎两个城市的故事，更是反应出法国与英国两个国家的历史面貌。此
书是以法国大革命为背景，以满内特医生的经历为主线，把冤狱、爱情与复仇三者互相独立而又互相
关联的故事交织在一起。世界级百部名著，看了受益。
98、书包装好,值得买.内容不赘述了,只要自己善于思考和总结,肯定好
99、真的买一赠一，很好的书，很值！
100、好厚的两本，好棒的感觉__(:3」∠)__译林出多点这种书就好了
101、对我来说这是本迟到了的名著，不过现在看来也丝毫不乏味。在现代小说的洪流中，阅读这些经
典，真的能让人感受到那种读书最基本的快乐。学业紧张，断断续续读了半个学期，不过很充实。这
就是名著的魅力。
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章节试读

1、《双城记》的笔记-第3页

        那是最美好的时代，那是最糟糕的时代；那是智慧的年头，那是愚昧的年头；那是信仰的时期，
那是怀疑的时期；那是光明的季节，那是黑暗的季节；那是希望的春天，那是失望的冬天；我们拥有
一切，我们一无所有；我们全都在直奔天堂，我们全都在直奔相反的方向——简而言之，那时跟现在
非常相像，某些最喧嚣的权威坚持要用形容词的最高级来形容它。说它好，是最高级的；说它不好，
也是最高级的。

2、《双城记》的笔记-第3页

            那是最美好的时代，那是最糟糕的时代；那是智慧的年头，那是愚昧的年头；那是信仰的时期
，那是怀疑的时期；那是光明的季节，那是黑暗的季节；那是希望的春天，那是失望的冬天；我们拥
有一切，我们一无所有；我们全都在直奔天堂，我们全都在直奔相反的方向--简而言之，那时跟现在
非常相像，某些最喧嚣的权威坚持要用形容词的最高级来形容它。说它好，是最高级的；说它不好，
也是最高级的。

3、《双城记》的笔记-第117页

            “对高位者的仇恨是卑贱者不自觉的崇敬。”                                                               
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